Как только Печать Семи Фениксов была надета, на поясе Фуяо появилась светящаяся нефритовая подвеска. Звуки пения духовных птиц раздавались вокруг, окутывая его сиянием, словно вокруг него раскрылись семь пар иллюзорных крыльев, привлекая внимание всех окружающих игроков.

— Круто! — не удержался Лу Шаожун.

— Что это за снаряжение? — игроки, проходившие мимо, останавливались, поражённые.

Некоторые девушки даже вскрикивали от восторга. Фуяо, окружённый сиянием Печати, выглядел как NPC из игры, невероятно красивый.

Фуяо смутился и махнул рукой:
— Не смотрите! Я игрок!

Лу Шаожун сказал:
— Я попробую выманить Ли Сяояо, а ты используй артефакт, чтобы убить его.

Фуяо вспомнил об их скрытом задании и сомневался:
— Получится?

Лу Шаожун хитро улыбнулся:
— Попробуем? Всё равно Печать скоро нужно будет вернуть.

Лу Шаожун быстро поднялся по белым мраморным ступеням и встал перед величественным залом школы Шу. Он вытянул руку и громко крикнул:
— Ли Сяояо, выходи! Я вызываю тебя на дуэль!

[Система]: Дин, скрытое задание «Слёзы Чжао Линъэр» активировано. Лидер противников: Ли Сяояо, глава школы Шу, уровень 188. Начать бой?

Ли Сяояо не появился, но четыре механических феникса уже привлекли внимание учеников школы Шу.

— Учение Горы Чжу? Какая наглость! Еретики осмеливаются шуметь на вершине Шушана!
— А-а-а!

Ещё до того, как они появились, из зала вылетели тысячи мечей. Фуяо едва успел схватить Лу Шаожуна за талию и вытащить его из зала, прикрыв его своим телом, и активировал артефакт!

На вершине Шушана вспыхнули тысячи лучей золотого света, раздался пронзительный крик, и семь древних духовных птиц взмахнули крыльями, взлетев в небо!

Ли Сяояо крикнул, призвав огромного мечника, и в тот же миг мечи посыпались с неба, как дождь. Фуяо тащил Лу Шаожуна, убегая изо всех сил. Мечи, один за другим, вонзались в каменные плиты, вызывая громовые взрывы!

— Вау! Такой мощный! — Лу Шаожун явно не представлял, насколько силён NPC.

Фуяо с улыбкой сказал:
— Мы разворошили осиное гнездо, бежим!

Ли Сяояо преследовал их. Лу Шаожун почти не касался земли, крича:
— Ли Сяояо! Ты, скотина, бросил жену и дочь на Острове Фей, подлец!

Фуяо сказал:
— Ты ещё дразнишь его! Что теперь делать?

Лу Шаожун ответил:
— Туда!

Он увернулся от меча, летящего сбоку, и они чуть не превратились в свет, чтобы возродиться, затем прыгнули на висячий камень и снова прыгнул.

Духовные птицы, призванные Печатью Семи Фениксов, не смогли противостоять мощи мечника Ли Сяояо и через мгновение рассеялись. Печать потускнела. Фуяо, восстанавливая силы, увидел, что Ли Сяояо на летающем мече быстро приближается, и они уже упали с висячего камня, направляясь к руинам Башни Запирания Демонов.

Лу Шаожун, уверенный в себе, повернулся и поднял руку:
— Хе-хе, стоп.

Ли Сяояо, как робот, остановился, зависнув на мече в воздухе.

Там, где звучала небесная музыка, перед руинами Башни Запирания Демонов, на самом большом висячем камне Шушана, рос бамбуковый лес.

Лу Шаожун остановился с Фуяо на краю:
— Он не посмеет сюда войти.

В бамбуковом лесу стоял уединённый домик, на двери которого висели две деревянные таблички:

«На камне Мэнси наблюдаю за морем, в павильоне Гуцзин странствую между солнцем и луной».

Дверь домика скрипнула и открылась, и мягкий женский голос произнёс:
— Чанцин не принимает гостей, пожалуйста, уходите.

Ли Сяояо в воздухе почтительно поклонился:
— Ученик приветствует почтенную наставницу.

Затем развернулся и улетел, не оглядываясь.

Фуяо наконец вздохнул с облегчением. Каждый раз, когда он выполнял задания с Лу Шаожуном, это либо доводило его до сердечного приступа, либо выводило из себя. Лу Шаожун шагнул вперёд и сказал:
— Цзы Сюань, здравствуйте.

Цзы Сюань была одета в фиолетовые одежды, на голове у неё была древняя деревянная заколка, лицо её было подобно луне, а глаза — звёздам. На её запястье была лента из ледяного шёлка, на ногах — ботинки с узором лотоса, за спиной — посох Небесной Змеи, а на виске сияла Сфера Пяти Ядов. Она действительно выглядела как главный босс.

Цзы Сюань недовольно сказала:
— Я с Чанцином живём в уединении и не принимаем гостей. Вы ученик еретического учения, на Шушане вас могут убить, пожалуйста, уходите.

Лу Шаожун сказал:
— Я не за этим пришёл...

Фуяо добавил:
— Ты именно за этим пришёл...

Лу Шаожун сказал:
— Заткнись. Цзы Сюань, старый друг передал мне кое-что для вас. Где Сюй Чанцин?

Дверь снова открылась, и Сюй Чанцин вышел. Его широкие рукава развевались на ветру, он холодно смотрел на них.

Фуяо достал Печать Семи Фениксов и сказал:
— Повелитель Демонов узнал, что вы женитесь, и послал нас с этим подарком в качестве поздравления.

Сюй Чанцин медленно вышел из бамбукового леса, встав перед Цзы Сюань. Та отошла на шаг назад.

Фуяо протянул Печать:
— Повелитель Чунлоу... желает вам сто лет гармонии.

Сюй Чанцин протянул руку, и Лу Шаожун ожидал, что он возьмёт Печать, но вместо этого Сюй Чанцин оттолкнул её обратно и сказал:
— Женитьба — это дело двоих, и никого больше. Пожалуйста, уходите.

Лу Шаожун:
— ???

Фуяо:
— ...

Лу Шаожун был в замешательстве. Что за странное задание? Они принесли вещь, а NPC не хочет её брать!

Фуяо спросил в командном канале:
— Что делать?

Лу Шаожун спросил:
— Посмотрим подсказку задания ещё раз?

Фуяо ответил:
— Там сказано: «Передайте Печать Семи Фениксов лично в руки Сюй Чанцину». Почему он не берёт? Такое бывает?

Лу Шаожун сказал:
— Это ведь для Цзы Сюань, а не для него...

Сюй Чанцин нахмурился. Цзы Сюань стояла за ним и слегка покачала головой.

Сюй Чанцин сделал жест «пожалуйста» и добавил:
— Добро и зло несовместимы, извините.

Затем он развернулся и ушёл. Цзы Сюань, немного замешкавшись, взглянула на Лу Шаожуна и последовала за Сюй Чанцином в бамбуковый лес.

— Какой скупой, вдруг жена сбежит, — насмешливо сказал Лу Шаожун.

— Точно, — покраснев, согласился Фуяо.

Задание снова застопорилось. Лу Шаожун был на грани отчаяния. Почему основная сюжетная линия такая сложная... Они вылетели на мечах с Шушана, и вдруг издалека донёсся птичий крик. Цзы Сюань догоняла их!

Цзы Сюань стояла на Ледяном Фениксе, приближаясь к ним. Лу Шаожун и Фуяо остановились, развернувшись.

Фуяо улыбнулся:
— Что случилось?

Цзы Сюань поправила прядь волос и мягко сказала:
— Мой муж легко раздражается, прошу прощения за его поведение. Скажите, что сказал... тот человек?

Лу Шаожун, обнимая Фуяо, с улыбкой ответил:
— Он услышал, что вы выходите замуж, и в отчаянии бился головой о стену, выколол себе глаза, отрезал... повесился...

Цзы Сюань нахмурилась. Лу Шаожун продолжил:
— Он пил, чтобы забыться, стал неряшливым, с щетиной на лице, бормотал только ваше имя, думал только о вас и вымещал злость на своих подчинённых, одним ударом выбивая им межпозвоночные диски...

Цзы Сюань замолчала.

Фуяо сказал:
— Я такого не слышал.

Лу Шаожун ответил:
— Конечно, не слышал, потому что он ничего такого не говорил.

Фуяо рассмеялся:
— Хватит глупостей, ты перенял плохие привычки у Ую.

Он снова протянул Печать Семи Фениксов, но Цзы Сюань покачала головой, вернула её и вздохнула.

Лу Шаожун вдруг спросил:
— Кого ты любишь: Чунлоу или Сюй Чанцина?

Слёзы блеснули на лице Цзы Сюань, и одна из них, сверкая, упала в небо.

— Верните ему этот медальон, — сказала Цзы Сюань.

Как только она произнесла это, раздалось системное сообщение:
[Система]: Дин, задание «Сто лет гармонии» завершено. Открыто следующее задание: «Меч испытывает Поднебесную».

Лу Шаожун воскликнул:
— Ура!

Фуяо улыбнулся и нажал на мигающую иконку «Подтвердить».

Цзы Сюань тихо сказала:
— Однако любовь — это одно, а долгая жизнь вместе — совсем другое...

Лу Шаожун обнял Фуяо за шею, полуоблокотившись на его плечо. Фуяо обнял его за талию, и они, как влюблённые, зависли на одном мече в воздухе. Фуяо снова спросил:
— Что это значит?

Цзы Сюань ответила:
— Чанцин и я знаем друг друга сто лет, как семья, мы долго были вместе. Я любила его три жизни подряд. А тот человек на Звезде Чигуань — это лишь мимолётное чувство, к тому же он Повелитель Миллиона Демонов, глава еретического учения...

Лу Шаожун не удержался:
— В твоём сердце... два человека?

Цзы Сюань мягко улыбнулась:
— Я не нарушаю норм и не рассказываю о своих чувствах. Любовь в мире людей — это то, что мы не можем контролировать. Разве это ошибка?
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